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บทคัดยอ

 ตามหลักศาสนาพุทธและความเชื่อด้ังเดิมในประเทศญี่ปุน มนุษยทุกคนตอง 

เขารับการตัดสนิบาปบุญและก�าหนดภูมิส�าหรับก�าเนิดใหม ผูพิพากษาหลงัความตายนี้

มีนามวา “พญายม” (Enma-Ou) ภาพพญายมปรากฏในประเทศญ่ีปุนตั้งแตสมัย 

คามาคุระ (ค.ศ. 1192-1333) และพบเห็นในภาพตีพิมพประกอบหนังสือเรื่องต�านาน

นิทานสมัยเอโดะ (ค.ศ. 1603-1868) ทวายังมีงานวิจัยไมมากนักท่ีน�าภาพพิมพและ 

ภาพตพีมิพประกอบหนงัสือมาวเิคราะหรวมกับงานจติรกรรมสมยัโบราณ ดังนัน้งานวจิยั

ชิ้นนี้จึงทดลองใชภาพพญายมท้ัง 3 ประเภท โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาความ

เปลี่ยนแปลงและพัฒนาการในงานเขียนภาพพญายม เพื่อใหเห็นสวนเชื่อมโยงระหวาง 

งานพุทธศิลปสมัยคามาคุระ-มุโรมาจิ (ค.ศ. 1336-1573) และภาพวาดส�าหรับชาวบาน

ในสมัยเอโดะ

 ภาพพญายมในงานวิจัยนี้เก็บรวบรวมจากหนังสือรวมภาพงานนิทรรศการ  

ฐานขอมูลดิจิตอลหอสมุด National Diet Library และขอมูลไมโครฟลมจาก National 

Institute of Japanese Literature นอกจากนี้ยังออกส�ารวจเพื่อตรวจสอบรายละเอียด

และสีของงาน แตยังคงเหลืองาน 4 ชิ้นที่ไมอาจระบุสีและรายละเอียด ปจจุบันภาพ 

พญายมซึง่คนควาไดมทีัง้หมด 161 ภาพ แบงเปนงานยคุคามาครุะ-นมัโบะคุโจ 23 ภาพ 

ยุคมุโรมาจิ 23 ภาพ และยุคเอโดะ 115 ภาพ

 จากหลักฐานท้ังหมดสังเกตไดวา พญายมมิไดมีลักษณะเปนผูพิพากษาท่ี 

เขมงวดดุดัน เชนในภาพชุดราชาท้ังสิบ แตยังแสดงความเปนผูศรัทธาพุทธศาสนา 

อยางยิง่ยวด หากในฉากใดปรากฏพระพทุธ พระโพธสิตัว หรอืแมแตผูมบีญุ พญายมจะ

คุกเขาถวายความเคารพอยางนอบนอม สวนมากวัตถุในมือพญายมมักเปน “ชะคุ” 
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(Shaku) แผนไมส�าหรบัขนุนางชัน้ผูใหญ นอกจากนัน้ยงัพบภาพพญายมถอืพูกนัอกีดวย 

คาดวาพูกนันี้เปนองคประกอบแสดงลักษณะผูพพิากษาของพญายม เนื่องจากการศาล

สมัยนั้นใหความเชื่อถือหลักฐานทางเอกสารมาก และเจาหนาที่จะแตงหนังสือบอยครั้ง 

ทั้งเพื่อออกหมาย แจ งความส�าคัญแกบุคคลในคดี หรือแจงผลการสอบสวน ชาวญี่ปุน

จะเก็บรักษาเอกสารจากทางการไวเปนอยางดีเพื่อใชเปนหลักฐานด�าเนินการตางๆ 

ตอไป นอกจากนี้ความแตกตางระหวางชนชั้นผูรูและไมรูหนังสือยังคอนขางกวาง ภาพ

พญายมถือพูกันจึงแสดงไดทั้งภาพลักษณผูพิพากษาและผูทรงภูมิในเวลาเดียวกัน

 ในยุคคินเซ (อะสึจิ โมโมยามะ-เอโดะ) ภาพพญายมยังคงไดรับอิทธิพลจาก 

งานยุคกอน ทวาความเปลี่ยนแปลงเริ่มปรากฏใหเห็นชัดเจนขึ้นเรื่อยๆ ภาพพญายม 

ถอืพูกันพบนอยลง อาจเพราะพฒันาการดานการศกึษาและจ�านวนโรงเรยีน (Terakoya) 

ซึ่งเพิ่มมากขึ้น ชวยใหชาวบานมีความรู อานออกเขียนไดยิ่งขึ้น ดังนั้นพูกันจึงไมอาจ

สงอิทธิพลเชนในยุค กอน นอกจากนี้ยังพบภาพเชิงลอเลียนซึ่งเขียนพญายมเปน 

ผูมีทุกขหรือผูถูกกระท�าดวย แมภาพลักษณยังคงเปนผูพิพากษา ทวาการกระท�าของ

พญายมในงานหลายชิ้นแสดงภาพยามรองไห วิ่งหนีเพลิงนรก ถูกกองทัพจากแดนอื่น

รุกราน เปนตน ท้ังนี้ภาพลอเลียนเหลานี้นาจะเปนจุดเชื่อมโยงสูภาพลอซึ่งพบเห็น

ไดทั่วไปในยุคเมจิ

ค�าส�าคัญ:  1. พญายม.   2. จูโอ.   3. นรก.   4. ศิลปะญี่ปุน.   5. วัฒนธรรมญี่ปุน.
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Abstract

 According to the Japanese folklore as well as to the Buddhist mythology, 

it is believed that the karma of every soul must be brought to judgment and after 

that assigned the realm to reincarnate by King Yama, the ruler of the underworld. 

The portrait of King Yama has been created since Kamakura period and appeared 

in many published books in Edo period as a character of the tale. Anyhow the 

research that focuses only on the pictures of King Yama or on publications, which 

are likely to be well-known by commoners in Edo era has been rarely conducted. 

Therefore, the objective of this research is to analyze the development of King 

Yama illustrations between Kamakura to Edo period, in order to comprehend the 

changes of the portrait, including the social influences that have been left in each 

time frame.

 The illustrations of King Yama in this research were collected mostly from 

exhibition catalogues, National Diet Library’s online database and National Institute 

of Japanese Literature’s microfilm documents. Moreover, to examine the colour 

of some monochrome data, the field works were also carried out, yet there are 

4 pictures not available to indicate its colour. At present, among 161 examples, 

there are 23 Kamakura-Nambokuchou period’s works, 23 Muromachi period’s 

works, and 115 Edo period’s works.

 According to the evidence from Medieval period, not only the lord can be 

characterized as a strict judge of the dead as seen in a number of paintings such 

as Juu-ou-zu, but also as someone who respects Buddhism. If Buddha, Bodhisattva 

or a Buddhist appears in front of him, He will welcome them and pay his respect. 

In Muromachi period, unlike the style of arts in the previous era, the pictures of 

him holding a brush in his hand were more popular.  This kind of setup provided 

a strong image of a judge.Using “brush” as an instrument, might relates to the 

increasing popularity of legal papers usage among civilians since the late 

Kamakura period, and the increase of literacy rate among warrior class as well 

as the group of merchants. 

 In modern times (Kin-sei), while accepting earlier style, the changes can 

be seen as well. From 115 Edo period’s examples, the number of the brush as 

an implement was decreased. The people at that time were given more access 
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to basic education at Terakoya. Even for ordinary people, “document” had become 

more available and comprehensible; therefore, the belief that only authority was 

associated with an action of “writing” or any form of “literacy” was not as remarkable 

as in the earlier age. For the new characteristic of King Yama, the original 

appearance and motifs can be recognized, whereas the character was developed 

to be someone who has some difficulties in his land, or who was attacked by 

other characters. 

Keywords:   1. King Yama.   2. Juuou.    3. Hell.    4. Japanese Art.  5. Japanese  

 Culture.
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บทน�า

 ในประเทศญี่ปุ นมีความเชื่อวาพญายมเปนผู พิพากษาบาปบุญในโลกแหง 

ความตาย และคอยก�าหนดวามนุษยจะไดเกิดใหมในภพภูมิใด “พญายม” นี้มีที่มาจาก 

“พระยม” เทพองคหนึ่งตามความเชื่อดั้งเดิมของอินเดีย ตอมาศาสนาพุทธรับเอาความ

เชื่อเก่ียวกับเทพเจาตางๆรวมถึงพระยมเขาไปเปนสวนหนึ่งและเผยแพรมายังประเทศ 

จนีชวงปลายยคุถงัถงึตนยคุหาราชวงศ (ราวศตวรรษท่ี 10) แนวคิดเก่ียวกบัพระยมและ

พญายมไดพัฒนาตอจนกลายเปนความเชื่อเรื่อง “จูโอ” (Juu-Ou)

 “จูโอ” มีความหมายวา ราชาทั้งสิบ  เชื่อกันวาท�าหนาที่พิพากษาในดินแดนหลัง 

ความตาย ราชาทั้งสิบนี้จะตัดสินบาปบุญของผูตายทุก 7 วัน กลาวคือ กระบวนการ

พิพากษาเริ่มจากเมื่อมนุษยเดินทางมายังยมโลกจะถูกน�าตัวไปพิพากษาเปนครั้งแรก  

ถัดมาอีก 7 วันจะตองเขารับการตัดสินครั้งที่ 2 จากราชาองคที่ 2 อีก 7 วันใหหลังก็ตอง

เขารับการพิพากษาจากราชาองคถัดไป เปนเชนนี้จนครั้งที่ 7 หลังจากนั้นอีก 100 วัน

ราชาองคที่ 8 จะพิพากษาบาปบุญ ราชาองคที่ 9 พิจารณาโทษอีก 1 ปถัดมา และอีก  

3 ปถัดมาราชาองคที่ 10 จะตัดสินโทษเปนครั้งสุดทาย (ตารางที่ 1 แสดงวันและราชา 

ผูพิพากษา) ความเชื่อนี้แพรหลายมาสูญี่ปุนและสงอิทธิพลดานความคิดความเชื่อ

มากมาย

ตารางที่ 1  ตารางแสดงวันและราชาผูพิพากษา

วัน ราชาผูพิพากษา

7 (7 วันแรก) ชินโคโอ (Shinkou-Ou)

14 (7 วันที่ 2) โชะโคโอ (Shokou-Ou)

21 (7 วันที่ 3) โซเทโอ (Soutei-Ou)

28 (7 วันที่ 4) โกะคังโอ (Gokan-Ou)

35 (7 วันที่ 5) เอ็มมะโอ หรือ พญายม (Enma-Ou หรือ King Yama)

42 (7 วันที่ 6) เฮ็นโจโอ (Henjou-Ou)

49 (7 วันที่ 7) ไทซังโอ (Taizan-Ou)

100 เบียวโดโอ (Byoudou-Ou)

1 ป โทะชิโอ (Toshi-Ou)

3 ป โกะโดเท็นรินโอ (Godoutenrin-Ou)



ภาพพญายมในศิลปะญี่ปุนระหวางสมัยคามาคุระถึงเอโดะ น�้าใสตันติสุข  

314

 ในญี่ปุน พญายมซึ่งเปนผูพิพากษาองคท่ี 5 ตามความเชื่อ “จูโอ” ปรากฏนาม

ใหเห็นตั้งแตตนศตวรรษที่ 9 ในหนังสือรวบรวมต�านานพื้นบาน (“Nihon-kokugenhou-

zenaku-ryouiki”) พบเรือ่งเลาเก่ียวกบันรกและพญายมจ�านวนมาก พญายมนัน้มไิดเปน

เพียงผูท�าหนาท่ีพิพากษาคนตายแตยังถือเปนผูปกครองยมโลกดวย(Mau Shuhua 

1997: 28-29) ดังนั้นในเรื่องเลาท่ีเก่ียวกับนรกหรือความตายจึงกลาวถึงพญายมบอย

ครั้ง สวนมากปรากฏโดดๆโดยไมอางถึงราชาองคอื่น

 นอกจากนีย้งัปรากฏหลกัฐานตัง้แตสมยัคามาคุระวาชาวญีปุ่นสรางรปูเคารพและ

ภาพเขียนพญายมไวมาก ไมวาจะเปนภาพเด่ียวหรือภาพรวมกลุมราชาทั้งสิบ และ 

พญายมในบริบทตางๆ กัน เมื่อถึงยุคเอโดะวิวัฒนาการส่ิงพิมพเฟองฟู พญายมยัง

ปรากฏในภาพประกอบหนังสือดวย ทวามีงานวิจัยนอยชิ้นใชตัวอยางจากสิ่งพิมพสมัย

เอโดะประกอบการวเิคราะห ดังนัน้งานวจัิยชิน้นีจ้งึรวบรวมตวัอยางภาพพญายมทัง้งาน

จิตรกรรมและสิ่งตีพิมพตั้งแตสมัยคามาคุระกระทั่งเอโดะ พรอมศึกษาแนวโนมความ

เปลีย่นแปลงทีเ่หน็จากตวัอยางเหลานัน้ อนันาจะบงบอกสภาพสงัคมญีปุ่นซึง่พฒันาไป

ตามกาลเวลา

แนวโนมงานวิจัยเกี่ยวกับพญายม

 งานวิจัยดานประวัติศาสตรศิลปเก่ียวกับภาพพญายมมักศึกษาจากตัวอยาง 

พทุธศลิปสมยัคามาครุะ-มโุรมาจ ินกัวชิาการสวนใหญใหความเหน็วาพญายมไมปรากฏ 

ในภาพนรกหรือภาพภูมิท้ังหก (Rokudou-e) ซึ่งสรางขึ้นกอนยุคเฮอัน2 ตอนปลาย 

(ประมาณศตวรรษท่ี 12) ทวาภาพพระยมเทพประจ�าทิศใตนั้นมีใหเห็นตั้งแตตน 

ศตวรรษที่ 9 (Nakano, 1989 : 131)

ตามประวัติศาสตรจิตรกรรมญี่ปุน ภาพพระยมนาจะปรากฏครั้งแรกในภาพ 

มันดาระ (Mandala)3 ซึ่งพระคูไค (Kuukai)4 น�ากลับจากประเทศจีนเมื่อตนศตวรรษที่ 9 

__________________ 
 2 ค.ศ. 794-1192 
  3 ภาพมันดาระเปนภาพเขียนแสดงจักรวาลตามหลักธรรม ในภาพแบงเปนชองแสดงรูป 
พระพุทธะและพระโพธิสัตวจ�านวนมาก พระนิกายมิคเคียวนิยมใชภาพชุดนี้ปฏิบัติธรรมเพื่อบรรลุ
สัจธรรม ภาพมันดาระมีทั้งประเภทภาพเขียน ภาพปกและภาพอักษรธรรม
 4 พระ ค ูไคหรอืโคโบไดช ิ(Kouboudaishi) (ค.ศ. 774-835) เปนพระนกิายมคิเคียวซึง่มชีีวติใน
สมยัเฮอนัตอนตน เดินทางไปศึกษาธรรมยงัประเทศจนีเมือ่ค.ศ. 804 และไดเรยีนรูหลกันกิายมคิเคียว
จากพระHui -kuoแหงวัดQinglong (เมืองฉางอาน Chang’an) พระรูปนี้เปนผูน�าหลักมิคเคียวมา 
เผยแพรในประเทศญี่ปุนหลังกลับจากจีนเมื่อค.ศ. 806
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__________________

 5 นกิายมคิเคียวคือนกิายซึง่นบัถอืพระไวโรจนพทุธะ (Dainichi-Nyorai) เปนหลกั ค�าสอนของ

นกิายนีม้รีากจากหลกัค�าสอนศาสนาพทุธนกิายมหายาน และไดรบัอทิธพิลจากศาสนาฮนิดู คัมภรีส�าคัญ

ของนิกายไดแก คัมภีรไดนิจิเคียว(Dainichi-Kyou) และคงโกโจเกียว (Kongouchou-Gyou) พระไซโจ 

(Saichou) และพระคูไคเปนผูน�าหลักค�าสอนนิกายนี้มาเผยแพรสูประเทศญี่ปุนเมื่อสมัยเฮอันตอนตน    

 6  ดันด ะโ ดคือคทาซึ่งปลายดานหนึ่งมีวัตถุคลายหนาคนติดอยูหนึ่งคู หนาซายดุรายนา 

หวาดกลวั หนาขวางดงามออนโยน คทานีเ้ปนเครือ่งมอืชิน้หนึง่ของพระยม (พญายม) ทวาหากอางองิ

จากคัมภีรจิโซจูโอเคียว (Jizou Juuou Kyou) อุปกรณชิ้นนี้มิไดเปนคทาส�าหรับถือแตเปนเสาตั้งไวที่

ปร ะตูทา งเ ขาจวนพญายมท้ังซายขวา บนปลายเสาดานซายมีใบหนาดุรายอันเปนดวงหนาของ 

ไทซังฟุ คุง (Taizan-Fukun) เสาดานขวาเปนหนาโคคุอันเท็นเนียว (Kokuan-Tennyo) ผูงดงาม ใน

คัมภีร กล าววาใบหนาทั้งสองเฝาดูการกระท�าของมนุษยอยางละเอียด หนาซายสอดสองความชั่ว  

หน าขวาตรวจดูความดี และจะแจงขอมูลเหลานั้นแกพญายมเพื่อพิพากษาตอไป (Dai Nihon Zoku 

Zoukyou, 2b, 23) ในคัมภีรจูโอซังทังโช (Juuou Santanshou) (ค.ศ. 1254) ก็กลาวถึงเครื่องมือชิ้นนี้

ไวเชนเดียวกันกับในคัมภีรจิโซจูโอเคียว (เอกสารจาก National Institute of Japanese Literature)

 7 วัดไซไดตั้งอยูที่จังหวัดนารา เปนวัดใหญแหงนิกายมิคเคียว (Mikkyou Risshuu) สรางขึ้น

ตามพระราชด�าริของจักรพรรดิโชโทะคุ(Shoutoku Tennnou, ค.ศ. 718-770) เมื่อค.ศ. 765 ในสมัย 

นาราถือเป นวัดใหญเทียบเทาวัดโทได (Toudaiji) แตประสบเหตุเพลิงไหมบอยครั้ง อาคารที่เห็นใน 

ปจจุบันปฏิสังขรณเมื่อสมัยเอโดะ

ภาพมันดาระเปนภาพแสดงความเก่ียวของระหวางพระพุทธ พระโพธิสัตว นักศึกษา

ธรรมนิกายมิคเคียว (Mikkyou, ตันตระ)5 ใชภาพชุดนี้ฝกจิตเพื่อบรรลุธรรม มันดาระ 

ชุดหนึ่งแบงเปน 2 ภาพ คือ Mandala of the Womb Realm (Taizoukai Mandala) 

และMandala  of the Diamond Realm (Kongoukai Mandala) แมไมใชภาพของ 

คูไคแต ใน Takao Mandala อันถือเปนมันดาระซึ่งเกาแกท่ีสุดในปจจุบันปรากฏภาพ 

ลายเสนพระยมในฐานะเทพประจ�าทิศใตบนแผน Mandala of the Womb Realm  

พระยมในงานชิ้นนี้มีสีหนาสงบออนโยน กายสีเนื้อ ทรงเครื่องอยางพระโพธิสัตว ถือ 

ดันดะโด(Dandadou)6 ดวยมือซาย และทรงควายเปนพาหนะ นอกจากนี้ในจิตรกรรม

สมัยศตว รร ษ ท่ี 9 เชน ภาพชุดเทพประจ�าทิศทั้งสิบสองซึ่งเก็บรักษาที่วัดไซได  

(Saidai ji ) 7 ก็เขียนพระยมดวยลักษณะคลายคลึงกัน เวนแตถือคทาดวยมือขวา ดังนั้น 

หากพิจารณาตามงานในศตวรรษที่ 9 พระยมเทพผูปกปกทิศใตจึงมีภาพลักษณคลาย

พระโพธิสัตว
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 แตพอปลายสมยัเฮอนั คุณลกัษณะอยางราชายมโลกและสหีนาดุรายเริม่มใีหเหน็

ในงานจิตรกรรม เชน ในภาพชุดเทพประจ�าทิศทั้งสิบสองของวัดจินโกะ (Jingoji)8 แม 

พร ะยมจะ มี ก า ยสีเนื้อและทรงเครื่องอยางพระโพธิสัตว แตบนมงกุฎปรากฏอักษร  

Ou ซึ่งแปลว า “ราชา” อันแสดงลักษณะผูปกครอง หรือในภาพเทพประจ�าทิศของวัด 

โชจุไรโก (Shoujuraigouji)9 วาดภาพพระยมโดยเติมนัยนตาดวงที่สามและเผยอปาก

เล็กนอย นอกจากนี้พระยมในภาพเอ็มมะเท็นมันดาระ (Enma-ten Mandala) ซึ่งเก็บ

รักษา ณ พิพิธภัณฑสถานแหงชาติเกียวโตมีลักษณะตางไปโดยส้ินเชิง พระยมซึ่งนั่ง

กล างภาพมี สี หนาถมึงทึง กายสีออกแดงคล�้า ทรงชุดเกราะและถือดันดะโด โดยมี

อาลักษณทั้งสอง “ชิเม” “ชิโระคุ” (Shimei, Shiroku) มเหสี เทพไทซังฟุคุง เทพโกะโด

ไดจนิ(Godou-Daijin) ฯลฯ รายลอม งานชิน้นีแ้สดงใหเหน็พระยมในชวงเปลีย่นผานจาก

เทพเจานิกายตันตระสูพญายมแหงนิกายสุขาวดี 

 ช วงปลายเฮอันถึงตนคามาคุระนี้เองนาจะเปนชวงเปลี่ยนผันอันส�าคัญยิ่งใน

ประวัติศาสตรความเชื่อพระยม-พญายม ในค.ศ. 1072 พระสงฆนาม “โจจิน (Joujin)” 

เดินทางไปศกึษาพระธรรมยงัประเทศจนีและคณะของทานน�าคัมภรีหลายเลมกลบัมายงั

ญี่ปุน ในจ�านวนนั้นมีคัมภีรเกี่ยวกับราชาทั้งสิบอยูดวย คัมภีรโยะชูจูโอเคียว (Yoshuu 

Juuou Kyou)10 ท่ียงัคงเกบ็รกัษา ณ ต�าหนกัคนัจิอนิ (Kanchiin) วดัโทจ ิ(Touji)11 คงเปน

ผล สืบเนื่ อ ง จ ากคัมภีรท่ีคณะของโจจินน�ากลับมา นอกจากนี้ในต�าราคะคุเซ็นโช 

__________________

 8 วัดจินโกะตั้งอยูในจังหวัดเกียวโต นับถือนิกายชินงน (Shingonshuu) ควบรวมกับวัดจินกัง 

(Jinganji) จังหวัดโอซากา ในชวงค.ศ. 824 อยางไรก็ตาม เดิมวัดแหงนี้เปนสถานปฏิบัติธรรมนิกาย

มิคเคียวตั้งแตค.ศ. 812 แลว โดยพระคูไคเปนผูเผยแพร

 9 วัดโชจุไรโกเปนวัดนิกายเท็นได (Tendaishuu) ตั้งอยูในจังหวัดชิกะ เชื่อกันวาเดิมเปนวัด 

จิโซเคียวอิน (Jizou Kyouin) ซึ่งพระไซโจกอตั้งเมื่อค.ศ. 790 สมัยค.ศ. 1001 พระเก็นชิน (Genshin) 

ใชเปนสถานปฏิบัติธรรมเพื่อร�าลึกถึงแดนสุขาวดี และทองนามพระพุทธะ (Nenbutsu)

 10 คัมภรีโยะชจูโูอเคียวถอืก�าเนดิในประเทศจนี สันนษิฐานวานาจะเขยีนขึน้ในสมยัราชวงศถงั 

คัมภีรเลมนี้เผยแพรกวางขวางในแถบเอเชียกลาง พบตัวอยางทั้งจากประเทศจีน เกาหลี และญี่ปุน

 11 วดัโทจหิรอืวดัเคียวโอโกะโคะคจุ ิ(Kyouougokokuji) จงัหวดัเกียวโต เปนวดัส�าคญัแหงนกิาย

ชินงน สรางขึ้นตามพระราชด�าริของจักรพรรดิคัมมุ (Kammu Tennou, ค.ศ. 737-806) เมื่อค.ศ. 796 

เพือ่ปกปกษรกัษาเมอืงทางทิศตะวนัออก คูกับวดัไซ (Saiji) แหงทิศตะวนัตก ตอมาค.ศ. 823 จกัรพรรดิ

ซะกะ(Saga Tennou, ค.ศ. 786-842) พระราชทานใหพระคูไคเปนผูดูแลและเปนสถานปฏิบัติธรรม

ตามหลักมิคเคียว
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รูปที่ 1 ภ าพพระยมในภาพชุดเทพประจ�าทิศ 
	 ท้ังสิ บส อ ง 	 (วัดจินโกะ	 Jingoji)	 สมัย 
	 เฮอันตอนปลาย

รูปที่ 2  ภาพเอ็มมะเท็นมันดาระ	 (พิพิทธภัณฑ 
	 สถานแหงชาติ เ กียวโต)	 สมัยเฮอัน 
	 ตอนปลาย

__________________

 12 ต�าราคะคุ เซ็นโชเปนต�ารานิกายชินงน จ�านวนต�าราไมแนชัด บางวามี 100 มวน บางวา 

มี  128 มวน  สันนิษฐานวาพระคะคุเซ็นเขียนขึ้นราวค.ศ. 1213 มีเนื้อหาวาดวยหลักธรรมนิกาย 

มิคเคียวตามแบบพระคูไค และอธิบายเกี่ยวกับพระพุทธะ พระโพธิสัตวตางๆ

 13 พระกษิติครรภโพธิสัตว

(Kakuzen Shou)12 ซึ่งพระคะคุเซ็น (Kakuzen) เปนผูแตงขึ้นกลาวถึงนามของพระยม

ไวมากมายทัง้เอม็มะเทน็(พระยม) และเอม็มะโอ (พญายม) จากหลกัฐานดังกลาวจงึเชือ่

ได วา ความเชื่อเก่ียวกับพระยมผสมผสานกับแนวคิดเรื่องพญายมจนไมอาจแยกได 

โดยงายในยุคนี้

 เมือ่ถงึสมยัคามาครุะการคาระหวางประเทศเฟองฟขูึน้ พระสงฆญีปุ่นจ�านวนมาก

เดินทางไปศึ กษ าธรรมในประเทศจีน ชวงนี้ภาพเขียนราชาทั้งสิบจากแผนดินใหญ 

เผยแพรเขามามาก และองคประกอบรวมถึงรูปแบบภาพสงอิทธิพลตองานเขียนภาพ

พญายมของญ่ีปุ นในภายหลัง ภาพราชาท้ังสิบนี้แยกอยางหยาบไดเปน 2 แบบ หนึ่ง 

ภาพชุดราชาทั้งสิบ เขียนราชา 1 องคตอรูป รวมทั้งหมด 10 รูป บางชุดอาจเพิ่มภาพ

พระโพธิสัตวจิโซ (Jizou Bosatsu)13 ดวย  สอง ภาพพระโพธิสัตวจิโซขนาบดวยราชา

ทั้งสิบ เขียนในแผนเดียว (Kajitani, 1974 : 87-91 ;  Nakano, 1992 : 51-78)
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 ภาพประเภทแรก สวนใหญสรางสรรคขึน้สมยัราชวงศซงใตถงึตนราชวงศหยวน 

(Ide, 2001 : 46-50) ลักษณะที่คลายคลึงกันของภาพชุดชนิดนี้ ไดแก ราชานั่งวาการ 

ในจวน เบือ้งหนาวางโตะซึง่เตม็ไปดวยอปุกรณแตงหนงัสอื เบือ้งหลงัตัง้ลบัแลเขยีนภาพ

ทวิทัศนดวยสีหมกึ นอกจากนีด้านลางยงัเขยีนภาพยมบาลลงทณัฑผูตาย อยางไรก็ตาม

ภาพชุดราชาทั้ งสิบของญี่ปุนมีวิธีจัดวางราชาตางจากของจีน และเสริมองคประกอบ 

แสดงความเปนญีปุ่นดวย เชน ยายแกชัง่ผา (Dattsueba ยายแกซึง่คอยรบิเสือ้ผาผูตาย

แลวน�าไปชัง่น�า้หนกัทีต่นไมกอนขามแมน�า้ในยมโลก) ซึง่ปรากฏในคัมภรีจโิซจโูอเคยีว 

(J izou Juuou  Kyou)14 คัมภีรเลมนี้ใหอิทธิพลภาพท่ีมีเนื้อหาเก่ียวกับภพภูมิและ 

โลกหลังความตายอยางยิ่ง สวนภาพประเภทที่ 2 มักพบวาวาดขึ้นในประเทศเกาหลี  

การจัดวางภาพคลายคลึงภาพเขียนของวัดโนมังอิน (Noumanin) ซึ่งวางพระโพธิสัตว 

จิโซไวกึ่งกลาง และเขียนราชาทั้งสิบขนาบซายขวาดานละ 5 องค มีอาลักษณชิเมและ 

ชิโระคุคุกเขาอยูดานหนา 

 กระท่ังลวงสูยคุเอโดะภาพพญายมยงัปรากฏใหเหน็ตอเนือ่ง องคประกอบในภาพ

ไดรบัอทิธพิลจากงานเขยีนชดุราชาท้ังสิบจากจนีและงานญีปุ่นยคุกอน เชน ภาพภมูทิัง้

หกจากวัดโชจุไรโก (Shoujuraigouji) ทั้งปรากฏภาพเขียนประเภทใหมมากมาย เชน 

ภาพคุมะโนะคันจนิจคิไคสุ (Kumano Kanjin Jikkaizu) เก่ียวกับแนวคดิท่ีวาจติใจก�าหนด

ปลายทางของมนุษย หากใจคิดดีท�าดีแลวยอมไดเกิดในภพภูมิอันดีงาม แตหากคิดชั่ว 

ปลายทางยอมเหลอืเพยีงอบายภมู ิหรอืภาพทาเทะยามะมนัดาระ (Tateyama Mandala) 

ซึง่วาดต�านานสถานท่ีศักด์ิสทิธิบ์รเิวณทาเทะยามะจงัหวดัโทยามะเปนตน อกีทัง้พฒันา

การสิ่งพิมพก าวหนาขึ้นอยางรวดเร็ว ภาพพิมพซึ่งเขียนเรื่องนรก พญายม หรือภาพ 

ตีพิมพประกอบในหนังสือเลาเรื่องทองนรกจึงปรากฏมากและเปนที่นิยมดวย

 หากพจิารณางานวจัิยเกีย่วเนือ่งกับพญายม ปจจบุนังานสวนมากนยิมวเิคราะห 

วิวัฒนาการภาพพรอมแบงประเภทงาน นอกจากนี้มักหยิบยกงานบางสวนมาอภิปราย

รา ยละเอียด ปร ะ วั ติ ภาพ หรือเปรียบเทียบภาพจ�าพวกเดียวกันเทานั้น ท้ังผลงาน 

หลักใหญที่น�ามาใช มักเปนงานยุคกอนเอโดะแทบท้ังส้ิน งานวิจัยชิ้นนี้จึงน�าเสนอผล 

หลงัลองรวบรวมภาพพญายมตัง้แตสมยัคามาคุระถงึเอโดะ และรายงานผลศกึษาความ

เปลี่ยนแปลงเทาที่ทราบในปจจุบัน

__________________

 1 4 คัมภีรเล ม นี้ คาดวาจารึกในประเทศญี่ปุน ชวงปลายศตวรรษท่ี 12-ตนศตวรรษท่ี 13  

เนื้อหาอางอิงจากคัมภีรโยะชูจูโอเคียวและน�าแนวคิดโลกหลังความตายของประเทศญี่ปุนมาเขียน 

เพิ่มเติม เชน ภู เขาชิเดะโนะยามะ (Shide no Yama) ยายแกชั่งผา (Datsueba) เปนตน (เกี่ยวกับ

คัมภีรจิโซจูโอเคียว Motoi Makiko (1998) Kokugokokubun 67 (6), 22-33 และ 67 (7), 17-35) 
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วิวัฒนาการภาพพญายม

ตารางที่ 2 ตารางแสดงประเภทภาพพญายมจ�าแนกตามยุคสมัยและเนื้อหา

สมัย ภาพเคารพหรือภาพซึ่งเนนแสดงหลักธรรม ภาพซึ่งเนนเลาเรื่องต�านาน รวม

ภาพ

แสดง

ค�าสอน

ตาม

คัมภีร

ภาพ

ภูมิ

ทั้งหก

ภาพ

ภูมิ

ทั้งสิบ

ภาพ

นรก, 

สวรรค

ภาพ

พญายม, 

ราชา

ทั้งสิบ

ภาพ

ต�านาน

วัดสถาน

ที่

ศักดิ์สิทธิ์

ภาพประกอบเรื่องเลา

ภาพ

ต�านาน

บุคคล

ส�าคัญ

ภาพ

นิทาน

เลาเรื่อง

นรก

ภาพ

เรื่องเลา

อื่นๆ

คามาคุระ-

นัมโบะ

คุโจ

1 2 1 2 4 12 1 - - 23

มุโรมาจิ 1 3 1 1 9 8 - - - 23

เอโดะ 8 3 46 8 7 18 1 18 6 115

รวม 10 8 48 11 20 38 2 18 6 161

97 64

 ตัวอยางในงานวิจัยครั้งนี้รวบรวมจากหนังสือภาพงานนิทรรศการ ฐานขอมูล 

ดิจติอล National Diet Library และเอกสารไมโครฟลมซึง่เกบ็รกัษา ณ National Institute 

of Japanese Literature อยางไรก็ตามเนื่องจากเอกสารบางสวนตีพิมพขาวด�า ผูวิจัย

จึงออกส�ารวจนอกสถานที่เพื่อเก็บขอมูลเพิ่มเติม ทวายังคงเหลืองาน 4 ชิ้นจาก 161 

ภาพท่ียังมิ ไดตรวจสอบสีและรายละเอียด งานส�ารวจจึงยังเปนส่ิงจ�าเปนเพื่อเติมเต็ม

ขอมูลตางๆ ตอไป

 ตัวอยางทั้ง 161 ภาพแบงตามยุคสมัยไดดังนี้ ยุคคามาคุระ-นัมโบะคุโจ (ค.ศ. 

1192-1392) 23 ภาพ ยุคมุโรมาจิ (ค.ศ. 1392-1573) 23 ภาพ และยุคอะสึจิโมโมยา

มะ-เอโดะ (ค.ศ. 1573-1868) 115 ภาพ งานเหลานีส้รางสรรคขึน้คละเคลาทัง้เนือ้หาและ

รูปแบบ หากแจงตามเนื้อหาจะจัดประเภทใหญๆ ไดเปน ภาพเคารพหรือภาพซึ่งเนน

แสดงหลักธรรม (97 รูป) และภาพซึ่งเนนเลาเรื่องต�านาน (64 รูป)

 1. ภาพพญายมยุคจูเซ Chuu-sei (คามาคุระ-มุโรมาจิ)

 ภาพพญายมสมยัคามาคุระ-นมัโบะคุโจไดรบัอทิธพิลดานรปูแบบจากภาพราชา

ทั้งสิบของจีนสมัยซง-หยวน และในสมัยเฮอัน กระแสความเชื่อเรื่องศาสนาพุทธใกล 

เสื่อมถอยสงอิทธิพลตอแนวคิดของผูคนอยางยิ่ง คัมภีรซึ่งตอยอดจากความหวั่นวิตก

เกีย่วกับพทุธศาสนาเสือ่มถอย พรรณนาวธิปีฏบิตัธิรรมเพือ่มนษุยสามารถเกิดบนสวรรค 
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__________________

 1 5 พระเก็น ชินแ ห งนิกายเท็นไดจารึกโดยรวบรวมค�าสอนจากคัมภีรหลายฉบับ มุงแสดง 

ความส�าคัญของวิธีทองนามพระพุทธ คัมภีรนี้เขียนขึ้นเมื่อค.ศ. 985 เนื้อหาคัมภีรอางอิงจาก Ishida  

Mizumaro (1970) Nihon Shisou Taikei 6 Genshin. Tokyo: Iwanami Shoten

 16 “ชะค”ุ คือ แผนไมหรอืแผนงาชางทรงสีเ่หลีย่มผนืผา บางปลายบนกวางปลายลางแคบ หรอื

บางปลายลางกวางปลายบนแคบ รูปแบบของแผนชะคุขึ้นกับฐานะผูถือ ขาราชการหรือขารับใชในวัง

จะถือชะคุประกอบเปนสวนหนึ่งของชุดทางการเมื่อเขาเฝาเจานาย ออกวาการ หรือรวมพิธีส�าคัญ  

ในงานพิธีการขาราชการจะติดแผนกระดาษซึ่งจดขั้นตอนของงานไวหลังชะคุ เพื่อใหด�าเนินการได 

ถูกตองเหมาะสม

 1 7 วัดชิโดะ ตั้งอยูในจังหวัดคะกะวะ เปนวัดนิกายชินงน สรางขึ้นเมื่อค.ศ. 694 นับถือ 

พระอวโลกิเตศวรโพธิสัตวปางสิบเอ็ดพักตร (Juuichi Men Kannon Bosatsu) เปนพระประธาน

แล ะหลีกเลี่ย งอบายภูมิแพรหลายมาก องคประกอบในภาพพญายมอางอิงจาก

คั มภีรเหลา นั้นแทบท้ังสิ้น เชน คัมภีรโยะชูจูโอเคียว, จิโซจูโอเคียว และโอโจโยชู

(Oujouyoushuu)15 เปนตน แนวคิดซึ่งเห็นไดจากคัมภีรเหลานี้สืบทอดตอมาถึงสมัย 

คามาครุะ ในดานศลิปะมผีลงานจ�านวนไมนอยซึง่น�าเสนอความปรารถนาจะเกิดใหมใน

แดนสขุาวดีและหลกีหนอีบายภมูท้ัิงหก พญายมมกัมสีหีนาดุรายนาหวาดกลวัตามทีอ่าง

ในคมัภรีโดยมคีิว้ขมวด นยันตาเบกิกวาง อาปากประหนึง่ก�าลงัวากลาวหรอืวพิากษบาป

ของมนุษยอยางรุนแรง หากค�านวณเฉพาะขอมูลซึ่งเปนภาพสี พบพญายมซึ่งมีใบหนา

แดงก�า่มากกวา โดยมสีดัสวนตอสเีนือ้ 13 ตอ 9 รปู ศลิปนอาจตองการแสดงอารมณดุราย

โดยใชสเีปนส่ือ ฉากทีเ่ขยีนพญายมมกัเก่ียวกับการพพิากษาบาปบญุ นอกจากนีย้งัพบ

พญายมในฉากแสดงความเคารพสิง่ศกัด์ิสทิธิ ์อาทิ เทพเจา พระพทุธ พระโพธสัิตว ฯลฯ 

พญายมในฉากดังกลาวนยิมใชเปนเครือ่งสงเสรมิความเชือ่เกีย่วกับสิง่ศักด์ิสทิธิน์ัน้ๆ วา

มีอ�านาจเพียงใด หากถวายความเคารพความศรัทธาจะไดรับบุญบารมีหรือไดรับความ

ชวยเหลือเชนไรบาง  

 จากตวัอยางพบทัง้ภาพพญายมถอือปุกรณและไมถอืวตัถใุดๆ หากถอืเครือ่งมอื

สวนมากมกัวาด “ชะคุ (Shaku)”16 อนัเปนสญัลกัษณสือ่ถงึขาราชการชัน้ผูใหญ นอกจาก

นีย้งัมอีปุกรณส�าหรบัผูพพิากษาหรอืของใชในจวน เชน พูกนั หมกึ กระดาษส�าหรบัแตง

หนั ง สือค�าส่ัง ฉากลับแลตั้งประดับจวน กระจก “โจฮาริ” (Jouhari Kyou) ส�าหรับ 

สองบาปและดันดะโด เปนตน สวนตราชั่งบาปบุญพบในภาพเขียนเลาต�านานวัดชิโดะ 

(Shidoji)17 เทานั้น 
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 ในคัมภีรเกี่ยวกับราชาทั้งสิบ ไดแก คัมภีรจิโซจูโอเคียวและคัมภีรจูโอซังทังโช 

กล าวถึงอุปกรณส�าคัญในการพิพากษาผูตายไว ส�าหรับกระจกโจฮาริและดันดะโดนั้น 

มไีวใชงานในจวนของพญายม ทวาตราชัง่บาปบญุอยูทีจ่วนราชาองคที ่4 หรอืโกะคงัโอ 

มิ ได เปนอุปกรณ ของพญายมเชนท่ีเห็นในภาพ อยางไรก็ตามภาพเขียนต�านานเชนนี้

ไมอาจหยบิยกรายละเอยีดท้ังหมดมาวาด ศลิปนจ�าตองเลอืกวตัถท่ีุเปนสญัลกัษณสือ่ถงึ

แตละฉากส�าคัญในเรื่อง ฉากพญายมในต�านานวัดชิโดะเลาเรื่องพระสงฆองคหนึ่งเดิน

ทางไปเขาเฝาพญายมและเดินทางทองนรกขุมตางๆ ดังนั้น เพื่อแสดงถึง “ยมโลก” อัน

มกีาร “พพิากษา” คาดวาศลิปนนาจะเลอืกเขยีนพญายมเปนตวัแทนราชาทัง้สบิและเขยีน

อุปกรณพิพากษามนุษยทั้งหมดที่จวนพญายมแทน

 อิทธิพลจากผลงานสมัยคามาคุระปรากฏสืบเนื่องตอมาในสมัยมุโรมาจิแตใน 

ขณะเดียวกันยังพบองคประกอบที่แสดงใหเห็นลักษณะของ “ญี่ปุน” ยิ่งขึ้น มิไดเลียน

แบบจีนเพียงอยางเดียวอีกตอไป เชนภาพราชาทั้งสิบของวัดนิซงอิน (Nisonin)18 และ

วัดโจฟุคุ (Joufuku ji)19 ปรากฏตัวละครสวมกิโมโนหรือกางเกงฮากามะสีแดงอันเปน

เครื่องแตงกายชาวญี่ปุน ประตูโทริอิอันเปนสัญลักษณซึ่งพบไดตามศาสนสถานญ่ีปุน 

ทุกแหง องคประกอบเหลานี้ตางจากที่เห็นในภาพราชาทั้งสิบของวัดเซกัง (Seiganji)20 

(สมั ยคามาคุระ) ท่ี เขียนตัวละครแตงกายอยางชาวจีนและไมพบสัญลักษณอื่นท่ีส่ือ 

ถึงประเทศญี่ปุน

 ฉากที่เขียนพญายมมากในสมัยนี้ไดแกฉากพิพากษาบาปบุญเชนเดียวกับสมัย

คามาคุระ นอกจากนี้ยังพบพญายมในฉากคูกับตัวละครอื่นซึ่งมักพูดคุยกันหรือแสดง

ความ เคารพสิ่งศัก ด์ิสิทธิ์เปนตน ลักษณะภายนอกของพญายมยังคงดูถมึงทึงดุราย 

แต งกายดวยชุดราชการอยางจีน และสวมมงกุฎสลักอักษรที่หมายถึง “ราชา” ใบหนา

ขอ ง พ ญายมแทบทุกตั วอยางลวนใชสีแดงเหมือนสมัยคามาคุระ ในยุคนี้นอกจาก 

พญายมจะถือชะคุแล ว บางภาพยังพบพญายมถือพูกันดวย อันที่จริงภาพพญายมถือ

พู  กันมิไดเพิ่ง เริ่มวาดในสมัยมุโรมาจิ แตในยุคนี้มีภาพชุดราชาท้ังสิบซึ่งไดรับอิทธิพล 

__________________

 18 วัดนิซงอินจังหวัดเกียวโต เปนวัดนิกายเท็นได สรางขึ้นตามพระราชด�าริของจักรพรรดิซะ

กะเมื่อ ค.ศ. 841 ประดิษฐานพระประธาน 2 องคคือ พระโคตมพุทธเจาและพระอมิตาภพุทธะ

 19 วดัโจฟคุุตัง้อยูในจงัหวดัเกียวโต เปนวดันกิายโจโดะ (Joudoshuu) หรอืนกิายสขุาวดี สราง

ขึ้นราว ค.ศ. 782-806

 20 วัดเซกังจังหวัดเกียวโต เปนวัดนิกายสุขาวดี เดิมวัดนี้สรางขึ้น ณ จังหวัดนาราตามพระ

ราชด�าริของจักรพรรดิเท็นจิ (Tenchi Tennou, ค.ศ. 626-671) ตอมาจึงยายมาสรางในจังหวัดเกียวโต
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รูปที่ 3 ภาพภูมิทั้งหก	 (สวนหนึ่ง)	 (วัดโชจุไรโก	 

	 Shoujuraigouji)	ศตวรรษที่	13

รูปที่ 4 ภาพพญายมในภาพชุดราชาทั้งสิบ	 (วัด 

	 นิซงอิน	Nisonin)	สมัยศตวรรษที่	15

รูปที่ 5 พญายมในภาพราชาทั้งสิบ	(สวนหนึ่ง)	(วัดเอโน	Einouji)	สมัยมุโรมาจิตอนปลาย
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ดานรูปแบบจากงานของจีนใหเห็นจ�านวนมาก และหลายชุดเขียนพญายมถือพูกันดวย

รปูแบบคลายคลงึกนัหากยอนศกึษาภาพชดุราชาทัง้สิบของจนีสมยัซง-หยวน จะเหน็วา

มภีาพชดุหลายงานท่ีเขยีนพญายมถอืพูกนัคลายในตวัอยาง ศลิปนคงไดรบัอทิธิพลจาก

งานของชางชาวจีนที่ไดรับความนิยมในญี่ปุนและวาดสืบทอดตอกันมา

 นอกจากนีร้ะบบตดัสนิคดีความในยคุจเูซนาจะมสีวนเชนกัน ระบบศาลในยคุนัน้ 

เนนเอกสารเปนหลักฐานส�าคัญ เมื่อตัดสินความแลวผูพิพากษาและคณะผูชวยจะแตง

หนั ง สือค�าส่ังเพื่ อมอบใหผูชนะคดี เอกสารเหลานี้มีความส�าคัญเพราะผูถือสามารถ 

ใชแสดง “อ�านาจ” ที่ศาลมอบให จึงพบหลักฐานวาชาวญี่ปุนสมัยจูเซนิยมเก็บเอกสารที่

รบัมอบจากศาลไวเปนอยางดี เมือ่ศึกษาจากหลกัฐานสมยันมัโบะคุโจจะพบวาแนวโนม

ที่ คนญี่ปุนใหความส�าคัญกับเอกสารเพิ่มขึ้นเรื่อยๆ21 จนสมัยมุโรมาจิแนวโนมเชนนี้

ย อมน าจะสูงตามดวย เช นกัน ยิ่งไปกวานั้นในสังคมผูมีฐานะหรือซามูไรในสมัยนั้น 

นิยมใหความส�าคัญเรื่ องเรียนหนังสือใหอานออกเขียนได จึงมักสงบุตรหลานไปเรียน

ตามวัดตางๆ และฝกฝนวิชาที่จะใชยามรับราชการ ตางจากชาวบานที่มักไมคอยรู 

หนังสือ22 ดังนั้น ภาพพญายมซึ่งถือเปนผูพิพากษาในยมโลกก�าลังจรดพูกันบนหนา

กระดาษจงึแสดงไดท้ังฐานะและอ�านาจของพญายมทีม่เีหนอืมนษุย ทัง้ยงัก�าลงัใชอ�านาจ

นั้นก�าหนดภพภูมิของเหลาผูตายใหผูชมเห็นภาพอยางชัดเจน 

 2. ภาพพญายมยุคคินเซ Kin-sei (อะสึจิโมโมยามะ-เอโดะ)

 เมือ่เขาสูยคุคนิเซ ไมเพยีงเนือ้หาเทานัน้ รปูแบบงานยงัเปลีย่นแปลงหลากหลาย

ยิง่ขึน้ นอกจากภาพแขวนหรอืภาพมวน งานภาพพมิพหรอืภาพตพีมิพประกอบหนงัสือ

ยังพบมากในยุคนี้ ภาพตัวอยางที่ตรวจพบมีจ�านวนเพิ่มขึ้นหลายเทาหากเทียบกับยุค

กอน ป จจุบันสามารถรวบรวมไดถึง 115 ภาพและเปนไปไดอยางยิ่งวาหลายสวนยัง

ส�ารวจไมพบ

 หากกลาวถงึดานศาสนา ในยคุกอนมเีพยีงพระสงฆ นกัคิด และชนชัน้สงูเทานัน้

ที่ เข  าถึงศาสนาพุทธอยางแทจริง ชาวบานอาจเขาฟงค�าสอนจากพระสงฆในพิธีกรรม

ส�าคัญหรือระหวางพระสงฆออกเดินทางเผยแพรค�าสอน ทวาชาวญี่ปุนในยุคเอโดะตอง

ลงทะเบียนเปนพุทธศาสนิกชนและเขาเปนผูอุปถัมภวัดใดวัดหนึ่ง หากครอบครัวใด 

ลงนามสังกดัวดัหนึง่แลว ลกูหลานยอมตองสงักัดวดัเดียวกันดวย ท้ังนีเ้ปนนโยบายตาน

__________________

 21 เกี่ยวกับการศาลสมัยจูเซ ศึกษาไดจาก Ishii Ryousuke (1960), Kanno Fumio (1986), 

Nitta Ichirou (1995) 

 22 เกี่ยวกับพัฒนาการสิ่งพิมพและสภาพสังคมดานการศึกษา อางอิงจาก Nagatomo Chiyoji 

(2010) 
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ศาสนาครสิตซึง่คณะมชิชนันารเีขามาเผยแพรในยคุนัน้ เหตนุีช้าวญีปุ่นทุกชนชัน้จงึตอง

ศึกษาพระธรรม ปฏิบัติตามหนาที่ในวันส�าคัญทางศาสนา และถวายสิ่งจ�าเปนเมื่อทาง

วัดตองการ ชาวญี่ปุนจึงจัดพิธีศพหรือพิธีท�าบุญครบรอบวันเสียชีวิตที่วัด ดังนั้น ระบบ

ตอตานศาสนาครสิตนีจ้งึสงเสรมิความสมัพนัธระหวางวดัและชาวบานใหลกึซึง้ยิง่ขึน้โดย

ปริยาย นอกจากนี้บอยครั้งที่วัดตางๆ จะน�าของล�้าคาออกแสดงตามเมืองตางๆ พรอม

เผยแพรค�าสอนของวัดไปดวย และยังมีแมชีซึ่งออกเดินทางเผยแพรความเชื่อเกี่ยวกับ

แดนคุมะโนะ (Kumano)23 สถานท่ีศักด์ิสิทธิ์ โดยพกพาภาพภูมิทั้งสิบออกแสดงและ 

เทศน สั่ งสอนแนวคิดท่ีวาทุกส่ิงขึ้นกับจิตใจ จิตของมนุษยเราเปนสิ่งก�าหนดภพภูมิใน

อนาคต และความศรัทธาตอพระประธานแหงคุมะโนะจะชวยมนุษยเราได ปจจุบันพบ

ภาพเขยีนดังกลาวมากกวา 40 ภาพ มรีปูแบบคลายคลงึกัน หลายภาพวาดพญายมดวย

 จากสภาพสงัคมดังกลาวชาวญีปุ่นจงึเขาถงึความเชือ่เรือ่งโลกหลงัความตายและ

ระบบพิพากษาโดยพญายมยิ่งขึ้นในสมัยนี้ อยางไรก็ดีแมจ�านวนภาพจะเพิ่มขึ้น ทวา

เนื้อหาสวนใหญยังคงเกี่ยวกับฉากพิพากษาบาปบุญเชนเดิม ปจจุบันพบภาพพญายม

ตดัสนิโทษมนษุยมากถงึ 98 รปู  นบัแตสมยัคามาครุะกระทัง่เอโดะ ศลิปนเขยีนพญายม

ในฉากตดัสนิกรรมมากท่ีสุด นบัไดวาชาวญีปุ่นนอมรบัภาพลกัษณ “ผูพพิากษายมโลก” 

ของพญายมและยึดถือเปนคุณลักษณะส�าคัญ 

 นอก จ า ก ฉ า กพิพากษา ในยุคคินเซยังปรากฏภาพพญายมในลักษณะท่ี 

แหวกแนวจากเดิมโดยสิ้นเชิง คือ พญายมซึ่งเปนผูถูกกระท�า บางเสริมลักษณะตลก 

ขบขันรวมดวย ตัวอยางเชน ในหนังสือบะเคะโมะโนะโซชิ (Bakemono-Soushi) (ค.ศ. 

1848) พบภาพประกอบตอนหนึ่งซึ่งวาดวยความทุกขทรมานของพญายม ผูตองอยูใน

นรกซึ่ ง เพลิงลุกโหมตลอดเวลา ศิลปนวาดพญายมและมเหสี รวมถึงขารับใชทั้งหลาย 

วิ่งหนีไฟและควันซึ่งคุกรุนบนทองฟา ใบหนาพญายมมิไดระบายดวยสีแดงแหงความ

โกรธ แต มีสีหนาตระหนกและเรงรอนแทน ในสมัยนี้พญายมจึงมิไดเปนเพียงผูตัดสิน

บาปบุญที่ เขมงวดและผูเลื่อมใสศาสนาพุทธอีกตอไป แตยังมีลักษณะของผูเดือดรอน 

ผูมี ทุกข ใหเห็น ลักษณะเหลานี้แสดงออกอยางตลกขบขันราวกับจะลอเลียนพญายม 

ผูเครงครัดในอดีต 

__________________

 23  คมุะโนะตัง้อยูทางทิศตะวนัออกเฉยีงใตจังหวดัวากายามะ ภเูขา 3ลกูในแถบคุมะโนะเปนที่

ตั้งศาลเจา 3 แหง คือ ฮงกู (Honguu) ชินกู(Shinguu) และนะจิ (Nachi) นอกจากนับถือเทพเจาประจ�า

ศาลเจาทั้งสาม (เคะสึมิโนะมิโคะโนะโอคะมิ Ketsumi no Miko no Ookami, ฮะยะทะมะโนะโอะโนะ 

มิโคะโตะ  Hayatama no O no Mikoto, คุมะโนะฟุสุมิโนะโอคะมิ Kumanofusumi no Ookami  

ตามล�า ดั บ )  ยังเชื่อกันวาเทพแหงภูเขาทั้งสามแทจริงคือ พระอมิตาภพุทธะ พระไภษัชยคุร ุ 

พระอวโลกิเตศวรโพธิสัตวพันกรตามล�าดับ ทั้งเปนเสนทางสูแดนสุขาวดีดวย
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 อยางไรก็ตาม ภาพลักษณของพญายมที่พบจากตัวอยางยังคงดุดัน และมีสีแดง

เปนสวนใหญ หากคิดเฉพาะตัวอยางสี พญายมซึ่งใบหนาทาสีแดงมีถึง 64 รูป ขณะที่

ภาพพญา ยมซึ่งใชสีเนื้อมี 24 รูป นอกจากนั้นวัตถุในมือของพญายมยุคนี้สวนใหญ 

คือชะคุ  โ ร งเรียนสอนหนังสือในญี่ปุนเริ่มมีใหเห็นตั้งแตปลายสมัยมุโรมาจิ-ตนสมัย 

อะสึจิโมโมยามะ แตเริ่มแพรหลายในสมัยเอโดะชวงกลางศตวรรษที่ 17 ยิ่งไปกวานั้น

เศรษฐกิจสมัยนั้นมิไดเนนคาขายเพียงภายในเขตเมืองของตน เสนทางถนนท่ีสราง 

ขึ้นใหม  เชื่อมตอระหวางเมืองเสริมเสนทางสงออกน�าเขาสินคาใหมๆ พอคาแมคาใน 

ระบบเศรษฐกจินีต้องอาศยัความรูเรือ่งงานจัดการเอกสาร ทัง้เขยีนสญัญา บนัทกึ ใบสัง่

สินคา ฯลฯ ดังนั้น หากไมรูหนังสือคงไมอาจท�าการคาไดอยางมีประสิทธิภาพ ทั้งยังมี

ประโยชนเวลาอานโองการหรือประกาศราชการดวย ชาวบานในสมัยเอโดะจึงรูหนังสือ

มากกวาในสมัยกอน ดังนั้นสันนิษฐานวา “ชะคุ” นาจะแสดงอ�านาจของขุนนางชั้นสูง

ไดมากกวาพูกันในสมัยนี้ ดานองคประกอบอื่นๆ ยังคงปรากฏโตะซึ่งเต็มไปดวยเครื่อง

แตงหนงัสอืและดันดะโดเชนเดิม แตตราชัง่บาปบญุซึง่วาดนอยมากในสมยักอนกลบัพบ

มากถึง  73  รูป โดยมิไดปรากฏแคในภาพต�านาน ทวาในรูปเคารพซึ่งเก็บรักษา ณ  

ศาสนสถานก็ตรวจเจอเชนกัน ความส�าคัญของพญายมในฐานะตัวแทนราชาทั้งสิบคง

เพิ่มขึ้ น และหยั่งรากลึกในหมูชาวญี่ปุนจนศิลปนน�าอุปกรณของราชาองคอื่นมาวาด 

เสริมในภาพ

รูปที่ 6 ตอนหนึ่งจากหนังสือบะเคะโมะโนะโซชิ	(ค.ศ.	1848)
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 แมพญ า ย ม ใ นยุคเอโดะยังคงลักษณะผูพิพากษาแหงยมโลกเหมือนสมัย 

คามาครุะ-มโุรมาจ ิทวาลกัษณะหรอืมมุมองทีศิ่ลปนแสดงออกเริม่เปลีย่นแปลงไป ไมวา

จะฉาก บริบทเนื้อหาภาพ องคประกอบลวนหลากหลายขึ้น ทั้งยังปรากฏภาพแนว 

ลอเลยีนอกีดวย พญายมซึง่มลีกัษณะเปนผูถกูกระท�าเริม่พบในสมยันีเ้อง และสหีนาของ

พญายมเริ่มมีหลายหลากแสดงอารมณเยี่ยงมนุษยทั่วไป นอกจากบะเคะโมะโนะโซชิที่

ยกตัวอยางไปขางตน ยังมีภาพประกอบเรื่องโกโตคิจิน (Goutou-Kijin) ซึ่งวาดพญายม 

รองไหสะอึกสะอื้นเนื่องจากเสียใจและกังวลที่กระจกโจฮาริถูกขโมย  ในเรื่องโยชิสึเนะ 

จิโกะคุ ย ะบุริ (Yoshitsune-Jigoku-Yaburi) พญายมตองเผชิญหนากับกองทัพของ 

มินาโมโตะ โยชิสึเนะ (Minamoto Yoshitsune)24 ซึ่งยกมาตียมโลกและเขายึดเมืองนรก 

เปนตน 

สรุป

 วธิสีรางสรรคภาพพญายมในศลิปะญีปุ่นมคีวามเปลีย่นแปลงใหเหน็ระหวางสมยั

คามาคุระ-เอโดะ ท้ังดานองคประกอบภาพ ลักษณะทาทางและเนื้อหางาน พญายมใน

ยคุจเูซมภีาพลกัษณเดนๆ 2 ประการ คือ ลกัษณะผูพพิากษาท่ีเขมงวดดุดัน และลกัษณะ

พุทธศาสนิกชนที่เลื่อมใสธรรมะยิ่ง ระหวางสมัยคามาคุระถึงมุโรมาจิพบภาพพญายม

ก�าลังตัดสินบาปบุญในจวนมากที่สุด นอกจากพญายมถือชะคุอันเปนเครื่องมือของ 

ขาราชการผูใหญ ยงัปรากฏรปูแบบภาพพญายมถอืพูกัน เพือ่แสดงลกัษณะ “ผูพพิากษา” 

หรอื “ผูใชอ�านาจ” ทัง้นีค้าดวานาจะเปนผลพวงจากภาพราชาทัง้สิบของจนี สภาพสังคม

ยุคจูเซที่ผูรูหนังสือมักเปนชนชั้นปกครอง และความส�าคัญของเอกสารในงานศาล

 เมื่อเขาสูยุคคินเซ ภาพพญายมยุคเกายังคงมีอิทธิพลเชนเดิม ศิลปนยังคงเนน

ลักษณะผูพิพากษาของพญายมเปนหลัก แตพบขอแตกตางในบางตัวอยาง โดยเฉพาะ

ลักษณะผูถูกกระท�าและสีหนาท่ีหลากหลายเหมือนมนุษย ลักษณะเหลานี้พบเปน 

__________________

 24  นักรบสมัยเฮอันตอนปลายถึงคามาคุระตอนตน  (ค.ศ. 1159-1189) เปนบุตรชายของ 

มินาโมโตะ โยชิโทะโมะ (Minamoto Yoshitomo)และโทคิวะ (Tokiwa) นองชายของมินาโมโตะ  

โยริโทะโมะ (Minamoto Yoritomo) สมัยเด็กมีนามวา “อุชิวะคะ (Ushiwaka)” เนื่องจากถูกตระกูล 

ไทระยึดอ�านาจ จึงตองไปอาศัยอยูที่วัดคุระมะ ตอมารวมรบกับพี่ชายเพื่อโคมลมตระกูลไทระ (Taira)

จนมีช่ือเสียงโดงดัง ทวาเกิดเหตุบาดหมางระหวางพี่นองจนโยชิสึเนะตองหลบหนีไปโอชู (Ou-shuu) 

และปลิดชีวิตตนเองในที่สุด เรื่องราวของโยชิสึเนะไมเพียงปรากฏในต�าราประวัติศาสตร แตยังพบใน

นิทานต�านานหลายเรื่องดวยกัน
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ครั้งแรกในยุคเอโดะ และหากคิดรวมไปถึงงานยุคเมจิ (ค.ศ. 1868-1912) ซึ่งพบภาพ

พญายมในเชิงตลกขบขันแกมลอเลียนมากยิ่งกวายุคเอโดะ อาจเปนไดวาสมัยเอโดะ 

เปนชวงรอยตอที่ภาพพญายมก�าลังแบงออกเปน 2 สาย คือสายอนุรักษนิยมที่เขียน 

พญายมในเชิงผูตัดสินบาปบุญตามคัมภีร และสายลอเลียนที่ศิลปนใสลูกเลนจนความ 

นากลัวของพญายมลดนอยลง ลักษณะภาพท้ัง 2 สายนี้จะพัฒนาและปรากฏใหเห็น 

ชัดเจนขึ้นตอไปในยุคเมจิ
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